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Annual General Meeting of Shareholders How to get access to this tool?
Company information
The next AGM will be held on 12 June 2014 at 11:00 at the registered address of the @ For any questions related to

Community Company located at Avenue Adéle, 1 at 1310 La Hulpe (Belgium).

shareholding, please contact us
SWIFT Shareholders

- The invitation, agenda and proxy forms are available through the on-line AGM tool
General information

Statement of Shareholding The SWIFT by-laws, arficles 29 - 35 define the rules of the General Mesfing of the f;}mfss the General Meeting
. B . - . 00!
Annual General Mesiing Company. Some additional general information on the organisation of the meeting is

given here below.
Share re-allocation ACK:ESS

Careers at SWIFT General Meeting of shareholders, venue and mvitation

Press room The Annual General Meeting of the Company takes place the second Thursday of the
Publications menth of June.

Legal

Documents are made available in the AGM tool at a minimum 30 days prior the General
White papers Meeting. All shareholders will receive an e-mail notification to inform them of the
availability of the documents. The email is sent to the ‘primary business contact’ as
registered by the shareholder on swift.com, it is therefore of utmost importance that the
Social Media shareholder ensures that contact details are kept up-to-dale at all times:

Working towards a sustainable SWIFT

See how to register as ‘primary business contact' here.

Following documents are made available to the shareholder:
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SWIFT General Meetings 2014

Welcome to the site for the 2014 SWIFT General Meetings

» Agenda and meeting documents
Please find here the AGM agenda and financial acounts.

» Proxy form
You find here the proxy form to confirm your presence, or to select a representative and to delegate your votes.

HELP
If you need more information, please access

the Erequently Asked Questions or consult the AGM tool demo.
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Shares and Vobes for your institution

Your shares

Your votes @
e i b O i S S b RS

O} confiem 1o be present PERSONALLY 3 the Genaral Mestings of 12 Juna 2014.
) confiem NOT 1o be prasent persanaly 3t ihe Genaral Mastings of 12 June 2014, | S2i2gale my votes 10 3 BOARD Directce.
®) conNimNOT 00 present personaty 3t ine Gensral Mastings of 12 June 2014. | delegate my voles 10 3 NAG charparson.
) confiom NOT 1o b2 prasent persanay at the Genaral Mestings of 12 June 2014, | dsiagate my vates to AN OTHER PERSON.
) confirm NOT 10 be prasant personaby at Ihe General Mastings of 12 June 2014. | do not caizgate my vales.
Lastname and rEIname of I represantallve (WN Power of BUEELILAGN)
NMG Chaipersan: . ¢3) » [RU-KANOVICH OigaN.

Firetname / Lasiname )
Function / Department ¢
Ordre au jour - Agenda

e T o

Quverture et G2lermination du quorum Opening 2n 3a3nwezigheiseguanum Opening and estadlishment of the quorum

NOminauon du secr et gee geux : Bengeming van de secretars en twee stemmenizliens Appoinement of sacretary and tvo Vol t2lere

Discours du Présicent ef ou CEO, 2t stalut de Umieenzetting van o2 Voorzitier #n van de CEQ, en shuatie  Chalrman's and CEC's Aodress and sharenciding

racgonnariat van hat aandeehouderschap siuation

Rapport de Gastion du Consall d'Administraton et Jaarverslag van g2 Raad van Sestuur 2013 en Verslag Annual Report of ihe Board of Directors and Repont of the

Rapport du Commissalre 2013. Approdation ges Comples  van de Commissans 2013.Goaokaunng van de Statutaire Statutory Audltor 2013. Approval of the Statutory Arnual

Annuels Statutaires 2013 & amactation gu résulat Jame«mmtaenmmn;mnamum Accounts 2013 and aliocation of the r2suns.

Constatation des Comptas Annuels Corsolods 2013 Vaststeling van de Gecongoldeerde J3ar Q2013 A jgerment of the Consclidated Annual Accounts
2013

Décharge 0es AIminsuataurs Kwiting aan o2 Besluuroers Digcharge of tha mamoers of the B0ard of DiFectars

Cacnarge gu Commiseaire Kwiung 3an 02 Commissane Discharge of Statutary Auditce

Elzction et réssaction TAImInistraleurs &t rémunéason Benceming en herenoeming van Bestuurtars en Appaingment and ra-appointment of Cirectors and

g€ ADMINET3L2Ure tezoidiging van de Bestuuroers Direciare’ remuneration

e

Congtatation du Rapport Spécial ou Congel Vaststeling van het Bizonger \farelag van de Rasd van Acknowiedgment of the Spacial Report of the Board of

CAIMINISITRON r4CIGé contormament 3 faide 430 §1, 3 mummmmmumm §1,3van  Directors draflad in accordance With Arce 430§ 1, 3° of
U CO2 028 SOINSE &1 GAGEion Oes 3otonnakes quant  hel WeIbosk van Venngotschappan en beeliseing van de  the Companies Code ana decision by the enareholders

3 Fapprocation du financament de |3 redisritution o26 vennoten o1 goackeuring van de finantienng van de approve the fnancing of ine share realiccaton
parts hésveroaing van aandeien

Questng Vragen Question tme

Femebure Sluiting Cigsing



Procuration (Proxy) form - Confirmation
“our proxy form was submitted successfully. Please follow the steps described below to validate your proxy.
Thank you for completing the proxy form. It is now ready fo be printed and signed. Please follow the next sieps:
1. Print the proxy form by clicking on the "printable version" bution here below. For your convenience, a copy of the proxy has been sent to you via email.
2. Have the proxy form signed in box 4 by any person having authority to sign within your institufion.
3. Retum the proxy form before 12 June 2014 10:00 am either to:
SWIFT
c/o shareholding
1, Avenue Adele
1310 La Hulpe
Belgium

or, your representative. In the latler case, a copy of the proxy form must also be sent by fax (+32 2 655 4036) or email to SWIFT at shareholding@swift. com

4. Should you have specific voting i ions on the ions, please icate them directly to your representative

IMPORTANT: In order for the ‘proxy’ to be legally accepted, the form needs to be printed, signed and returned to SWIFT even if you intend to participate in person

If you have fions or need assi in ing the proxy form, please contact the SWIFT shareheiding team at shareholding@swift. com

Thank you for your cooperation!

m Frintable version



Ipoz iy
PROXY :::‘:;2_5 signed proxy form to either

c/o SWIFT Shareholding

PI"OCH}"CIHOI’I = VOlmaCht 1, Avenue Adele, 1310 La Hulpe, Belgium
or directly to your proxy-holder with a copy to shareholding@swift.com
The shareholder, owner of the below number of shares in S.W.L.LF.T. SCRL with registered
office at Avenue Adéle, 1, 1310 La Hulpe, Belgium
‘ ‘II‘I‘ HI“ ||‘ “ “"l “l | “m \ H “‘ ‘ ‘“ H‘I M ‘I‘ L'assacié, propriétaire du nombre ci-dessous mentionné de parts sociales dans S.W.LF.T. SCRL dont le
siége social est situé a Avenue Adéle, 1, [310 La Hulpe, Belgique
De vennool, eigenaar van de hieronder vermelde aandelen van S.W.1.F.T. SCRL met maaischappelijke zetel
14193700026 te Avenue Adéle 1, 1310 Terhulpen, Belgié
1937 - RUMM SHARES VOTES
. BANK 0JSC PARTS VOTES
AANDELEN STEMMEN
26 26

119021 MOSCOW
RUSSIAN FEDERATION

Hereby appoints as proxy (with power to substitute):
Nomme par la présente comme mandataire (avee pouvoir de substitution)
Stelt hierbij aan als lasthebber (met recht van indeplaatsstelling)

Olga N. KANOVICH

To whom the undersigned gives all powers in order to represent it at the Ordinary and Special General Meetings of S W.LLF.T. SCRL to be held on 12 June 2014 at 11:00
a.m. at the registered office of the company (Avenue Adeéle 1, 1310 La Hulpe, Belgium), with the following agenda:

A qui le soussigné donne tous pouveirs afin de le représenter aux Assemblées Générales Ordinaire et Spéciale de S.W.I.F.T. SCRL qui se tiendront le 12 juin 2014 a 11h00 au siege social de la
société (Avenue Adéle 1, 1310 La Hulpe, Belgique) et avec l'ordre du jour suivant :

Aan wie de ondergetekende alle bevoegdheden verleent teneinde haar te vertegenwoordigen op de Gewone en Bijzondere Algemene Vergaderingen van S.W.1.F.T. SCRL die zullen gehouden worden

op 12 juni 2014 op de maatschappelijke zetel van de vennootschap (Avenue Adéle I, 1310 Terhulpen, Belgié), met de volgende agenda :

Ordinary General Meeting Assemblée Générale Ordinaire Gewone Algemene Vergadering

* Opening and establishment of the quorum * Ouverture et détermination du quorum + Opening en aanwezigheidsquorum

+ Appointment of secretary and two vote tellers * Nomination du secrétaire et des deux scrutateurs * Benoeming van de secretaris en twee stemmentellers
* Chairman's and CEO's Address and shareholding * Discours du Président et du CEO, et statut de » Uiteenzetting van de Voorzitter en van de CEO, en
situation l'actionnariat situatie van het aandeelhouderschap

» Annual Report of the Board of Directors and Report  « Rapport de Gestion du Conseil d'Administration = Jaarverslag van de Raad van Bestuur 2013 en

of the Statutory Auditor 2013. Approval of the et Rapport du Commissaire 2013. Approbation des Verslag van de Commissaris 2013.Goedkeuring van
Statutory Annual Accounts 2013 and allocation of the Comptes Annuels Statutaires 2013 et affectation du de Statutaire Jaarrekening 2013 en bestemming van
results. Acknowledgement of the Consolidated Annual résultat, Constatation des Comptes Annuels Consolidés het resultaat. Vaststelling van de Geconsolideerde
Accounts 2013 2013 Jaarrekening 2013

» Discharge of the members of the Board of Directors  « Décharge des Administrateurs » Kwijting aan de Bestuurders

* Discharge of Statutory Auditor * Décharge du Commissaire » Kwijting aan de Commissaris

* Appointment and re-appointment of Directors and + Election et réélection d'Administrateurs et * Benoeming en herbenoeming van Bestuurders en
Directors' remuneration rémunération des Administrateurs bezoldiging van de Bestuurders

Special General Meeting Assemblée générale spéciale Bijzondere Algemene Vergadering

* Acknowledgment of the Special Report of the Board  + Constatation du Rapport Spécial du Conseil * Vaststelling van het Bijzonder Verslag van de Raad
of Directors drafted in accordance with Article 430 d'Administration rédigé conformément a I'article van Bestuur opgesteld overeenkomstig artikel 430, §1,
§ 1, 3° of the Companies Code and decision by the 430 §1, 3° du Code des Sociétés et décision des 3% van het Wetboek van Vennootschappen en beslissing
shareholders to approve the financing of the share actionnaires quant & l'approbation du financement de la van de vennoten tot goedkeuring van de financiering
reallocation redistribution des parts van de herverdeling van aandelen

* Question time * Questions * Vragen

* Closing * Fermeture * Sluiting

The shareholder hereby undertakes to indemnify and hold harmless the proxy for any liability which he may incur in relation to any act carried out for the purposes of
implementing this proxy, provided the proxy has respected the scope of his powers. Moreover, he undertakes not to seek the nullity of any resolution approved by the proxy
and not to seek damages from the latter provided the proxy has respected the scope of his powers.

L'associé s'engage par la présente a indemniser et exonérer le mandataire de lout dommage que celui-ci pourrail encourir en raison de ltoul acte accompli en exécution de la présente procuration,
a la condition toutefois qu'il ait respecté les limites de ses pouvoirs. De plus, le soussigné s'engage a ne demander l'annulation d'aucune des résolutions approuvées par le mandaiaire et a n'exiger
aucune indemnistation de ce dernier a la condition toutefois qu'il ait respecté les limites de ses pouvoirs.

De vennoot verbindt er zich hierbij toe om de lasthebber schadeloos te stellen en te vrijwaren voor elke schade die hij zou kunnen aplopen ten gevolge van enige handeling gesteld ter uitvoering
van deze volmacht, op voorwaarde evenwel dat hij de grenzen van zifn bevoegdheden heeft nageleefd. Verder verbindt de vennoot zich ertoe niet de nietigheid van enig besluit goedgekeurd door de
lasthebber te vorderen en geen enkele schadevergoeding van hem te vorderen, op voorwaarde evenwel dat hij de grenzen van zijn bevoegdheden heefi nageleefd

Signed on behalf of the Shareholder by - Signé au nom de I'Associé par - Ondertekend in naam van de Vennoot door

Name - Nom - Naam : Date and signature of Shareholder - Date et signature de I'dssocié - Datum en

Ivarw /. Tvanov

Funcliullfdeparlmem - Fonclion/département - Functie/afdeling : M M’g/%

CE o

handtekening van de Aandeelhouder :






